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Pravocasna
In primerna
priprava

Pred dnevi je tudi vecina trZadkih po-
krajinskih svetovalcev zavrnila osnutek
prora¢una, ki ga je bil predlozil manjsin-
ski odbor Liste za Trst, kar pomeni, da se
bo tudi na pokrajini pripetilo to, kar se je
zgodilo na trzaski obéini. Pristojni nadzor-
ni odbor bho imenoval posebnega komisar-
ja, ki bo namesto pokrajinskega sveta odo-
bril letosnji prora¢un. S tem pa se bo zZe
pricel postopek za imenovanje komisarja,
ki bo skrbel za redno upravo v pricakouva-
nju razpisa predéasnih upravnih wvolitev.

Dejstvo je, da je Trst ostal brez izvo-
ljenih upravnih teles in du je tako upra-
va obéine kot pokrajine poverjena biro-
kratoma, ki pri najboljsi volji ne moreta
ustrezno nadomestiti obéinskih in pokra-
jinskih predstavnikov, ki jih je v obe u-
pravi izvolilo ljudstvo. Ugotoviti pa je pri
tem treba, da je vse to naravna in logicna
posledica samega pojava Liste za Trst. Ta
ni bila in tudi ne more biti politicna for-
macija v pravem pomenu besede, saj nje-
nih wvolivcev in somisljenikov ter prista-
Sev ne zdruzuje natanéen, stvaren in ja-
sen program oziroma zaScita natancénih in-
teresov, temvec skupek v bistvu iracional-
nih custev ter obcutlkov, katerih glavni te-
melj je protesinistvo oziroma nasprotova-
nje ze sami zamisli o mozZnosti in korist-
nosti enakopravnega sodelovanja med ita-
lijansko vecino in slovensko manjsino ali
enakopravnega sodelovanja med sosedni-
ma drzavama, to je med Italijo in Jugosla-
vijo. Da vse to ustreza resnici, je prislo
ponovno jasno do izraza na zadnjem zbo-
rovanju pristasev Liste za Trst, kalerih ve-
lika ve¢ina je z dokajsnjo mero nadutosti
in prezira ter ihtavosti zavrnila predlog o
sodelovanju na ohc¢inski in pokrajinski
ravni z nekaterimi drugimi strankami, kar
bi omogoc¢ilo redno nadaljevanje obeh u-
prav.

Blizamo se lorej novim volitvam tako
v trzaski obc¢ini kot v trzaski pokrajini.
Lista za Trst je ze napovedala, da bo $la
v volilni boj z zahtevo in pozivom, naj vo-
livei nienim kandidatom zagotovijo abso-
lutno vec¢ino v novem ob¢inskem in pokra-
jinskem svelu. Gotovo se milo izrazimo, &e
re¢emo, da gre za silno ambiciozen poziv
aziroma naért, katerega uresni¢enje pa bi
zlasti za Slovence gotovo postalo naravnost
usodno.

Zato se morajo slovenski volivei in vo-
livke na Trzaskem primerno in pravocas-

dalje na 6. strani H

|zjava Slovenske skupnosti ob izglaso-
vanju zakona za kulturne dejavnosti

Dva dni, in sicer 22. in 23. iulija letos,
je dezelna zbornica razpravljala o zakonu,
ki predvideva znatno finanéno pomoé kul-
turnim ustanovam in organizacijam za nji-
hovo delo. V razpravo je poseglo mnogo
svetovalcev, kar pomeni, da je kultura se
vedno Ziva med nasim prebivalstvom. Se
prej pa je bil zakonski osnutek deZelnega
odbora delezen temeljitih sprememb v pri-
stojni komisiji. O rezultatih vsega tega de-
la je dezelni svetovalec Slovenske skupno-
sti Drago Stoka dal za tisk naslednjo iz
javo:

»Zakon o kulturnih dejavnostih, ki ga
je dezZelni svet odobril v ¢etrtek, 23. t.m.,
bil za Zivljenje in razvoj kulture v nasi
dezeli resniéno potreben. Doslej smo ime-
li ve¢ zakonov, dokaj razcefranih med se-
hoj, ki so se jih kulturni delavei veckrat
s tezavo posluzevali. Odslej pa bomo imeli
en sam zakon, ki bo, ¢eprav ne povsem i-
dealno izdelan, vendarle ustregel nasim
kulturnim potrebam. Dejal sem, da zakon
ni povsem zadovoljiv, vendar je veliko
boljéi od prvotnega osnutka, ki ga je iz
delal dezelni odbor. Omenim naj le nekaj
bistvenih sprememb, ki jih je zakonski os-
nutek dozivel najprej v pristojni komisi-
ji, nato pa e v zbornici. Dezelna kulturna

komisija, za katero je bil prvotno pred\ri—'

den en sam slovenski kulturni predstav-
nik, bo imela dva slovenska predstavnika,
enega iz vrst SKGZ, drugega iz vrst SSO.
Tako je razvidno iz zapisnika sej komisije
ter v zbornici. Zdi se mi, da je sprejetje
tega amandmaja s strani dezelne vlade ze-
lo vazno dejstvo, saj bosta tako prisotni
obe nasi glavni kulturni in prosvetni or-
ganizaciji v tem zelo vaznem dezelnem or-
ganu. Ce bi 8lo za zastopstvo po strankar-
skem sistemu, bi se namreé utegnilo zgo-

diti, da bi le velike stranke bile prisotne
v tej dezelni kulturni komisiji.

Drugo vazno dejstvo, ki izhaja iz zako-
na o kulturni dejavnosti, je mesto, ki ga
ima Slovensko stalno gledalisée. Povsem
je izenaceno, s pravicami in dolznostmi,
italijanskemu gledalis¢u. To je nasa bistve-
na zmaga, saj si moramo globalno zascito
izbojevati sami vsak dan in to na ve¢ rav-
neh. Slovensko stalno gledalisée je v za-
konu torej posebno imenovano in povsem
enako italijanskemu stalnemu gledaliscu,
kar bo Ze v bliznji bodo¢nosti naSemu slo-
venskemu gledalis¢u velik ekonomski in
moralni porok za nadaljnji razvoj.

Tretja pomembna sprememba prvot-
nega osnutka dezelnega odbora je odnos
do stirih nasih pokrajin v kulturnih za-
devah, ki so s tem zakonom valorizirane,
a ne privilegirane, kar bi slovenski narod-
nostni skupnosti ne bil vedno v korist.

Vazna je tudi vloga, ki jo bodo po tem
zakonu imele obéine ter glavna mesta na-
§ih pokrajin.

To so svetle plati tega zakona, temne
pa so tiste, ki nekje postavljajo na isto ra-
ven vse kulture, namesto, da bi bila dana
prednost kulturam po njihovi zgodovinski
vaznosti in izvirnosti v nasi dezeli, to je
najprej italijanski, potem slovenski, nato
furlanski itd. Do tega ni prislo, mislim pa,
da ne bo zakon o kulturnih dejavnostih
nikogar diskriminiral ali zapostavljal, saj
je sestavljen tako, da bo lahko prav vsa-
ka kulturna ustanova in organizacija ime-
la od njega le koristi. Ce k temu dodamo
Se to, da zakon predvideva kar 7 milijard
podpor za kulturne dejavnosti v eni ali
drugi obliki, potem je jasno, zakaj je Slo-
venska skupnost v dezeli glasovala za ta
zakon.«

SLOVENIIA SE UPI

Zbor zdruzenega dela slovenske skup-
§¢ine na torkovi seji ni dal soglasja k os-
nutku zveznega zakona o uvedbi posebne
mejne takse. Delegati so se z veliko veci-
no glasov opredelili proti ukrepu, ki ga
namerava izvesti zvezna vlada. V sklepu
je pa izrecno omenjeno, da zbor skupsci-
ne podpira prizadevanja zveznega izvrine-
ga sveta pri oblikovanju ukrepov, ki naj
bi zagotovili odpravljanje neugodnih tokov
v ekonomskih odnosih s tujino in s tem
v zvezi tudi prizadevanja za zmanjSanje
odliva dinarjev in deviz iz drzave.

RA POSEBNI TAKSI

‘Med razlogi za nesprejemljivost so de-
legati navedli, da je predlagani zakon v
nasprotju z naceli, za katera se Jugosla-
vija zavzema v mednarodnem sodelova-
nju. Zakon bi nadalje zavrl stike manjsin
z mati¢énim narodom pa tudi stike s Slo-
venci, ki zivijo zunaj meja, hkrati pa bi
onemogocil stalno, obc¢asno ali sezonsko
delo jugoslovanskih drzavljanov v sosed-
nih dezelah. Za sklep je glasavalo 121 de-
legatov in delegatk, dva glasova sta bila
proti, sedem pa se jih je vzdrzalo. Zbor

dalje na 2. strani W
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B NEDELJA, 2. avgusta, ob: 8.00 Porocila; 8.30 Kme-
tijska oddaja; 9.00 Sv. masa iz Zupne cerkve v Ro-
janu; 11.00 Mladinski oder: »Poslednji Mohikanecs;
11.35 NaboZna glasba; 12.00 Narodnostni trenutek
Slovencev v ltaliji; — Klasi€no, a ne preresno;
13.00 Poroéila; 13.20 Glasba po Zeljah; 14.00 Kratka
poroiéla; 14.10 Glasbeni sporei in prenosi z nasih
kuiturnih prireditev; 19.00 Poroéila.

B PONEDELJEK, 3. avgusta, ob: 7.00 Porogila; 7.20
Dobro jutro; 8.00 Kratka porocila; 8.10 Danes bomo
govorili o..; 10.00 Kratka porocila in pregled tiska;
11.30 Zdravilna zeliséa — Kulturne aktualnosti do-
ma in v svetu — Intervju; 13.00 Porocila; 13.20 Le-
toSnja revija »Primorska poje«; 14.00 Kratka poro-
éila; 14.30 Otro&ki kotiéek; 1450 Danes smo izbra-
li; 15.30 Roman v nadaljevanjih: V. J. Krizanovska:
~Nemeza«; 16.00 Z besedo in glasbo po Islandiji;
17.00 Kratka poroéila in kulturna kronika; 17.10 Za
ljubitelje operne glasbe; 18.00 Odnos danasnjega
sveta do naravnega okolja; 19.0 Porocila.

B TOREK, 4. avgusta, ob: 7.00 Porocila; 7.20 Dobro
jutro; 8.00 Kratka poroéila; 8.10 Danes bomo govo-
rili 0..; — Glasbene spremljave; 10.00 Kratka po-
rocila in pregled tiska; 11.3 Kulturne aktualnosti do-
ma in v svetu Nasa srecanja Kratek skec:
13.00 Porocila; 13.20 Glasba po Zeljah; 14.00 Krat-
ka porogila; 14.10 Motivi z malega zaslona; 14.30
Otroski koticek; 14.50 Danes bomo izbrali; 15.30
Portreti; 17.00 Kratka porocila in kulturna kronika;
17.10 Solist z orkestrom; 18.45 Priljubljeni motivi;
19.00 Poroéila.

R SREDA, 5. avgusta, ob: 7.00 Porocila; 7.20 Dobro
jutro; 8.00 Kratka porocila; 8.10 Danes bomo govo-

rili 0...;, — Literarni vilozek — Glashene spremljave;
10.00 Kratka porocila in pregled tiska; 11.30 Pomi-
sleki — Slovenska poezija skozi stoletja; — Razgo-

vor z zdravnikom; 13.00 Porocila; 13.20 Zborovska
glasba s koncertnega odra; 14.00 Kratka poroéila;
14.30 Otroski koticek; 14.50 Danes bomo izbrali;
15.30 Roman v nadaljevanjih — V. J. Krizanovska:
»Nemeza«; 16.00 Orkester RTV Ljubljana; 16.15 Za
ljubitelje vokalnega jazza; 17.00 Kratka porocila in
kulturna kronika; 17.10 Klavirski album — Letosnja
reviia »Primorska pojes — Roza mogota; 19.00 Po-
rocila.

B CETRTEK, 6. avgusta, ob: 7.00 Poroéila; 7.20 Do-
bro jutro; 8.00 Kratka porocila; 8.10 Danes bomo
govorili 0..; — Glasbene spremljave; 10.00 Kratka
porocila in pregled tiska: 10.10 Sergij Radovié glas-
benik in vzgojitelj; 11.30 Zanimivosti doma in po
svetu, Na pocitnice — Moj konjicek; 13.00 Po-
rocila; 13.20 Glasba po zeljah: 14.00 Kratk aporoci-
la; 14.10 Skladatelj - dirigent; 14.30 Otroski koticek;
14.50 Danes smo izbrali; 15.30 Portreti; 16.00 Glas-
ba v razvedrilo; 17.00 Kratka porocila in kulturna
kronika; 17.10 Skladbe za zbor... in orkester — Ce-
trtkova sre€anja; 19.00 Porocila.

E PETEK, 7. avgusta, ob: 7.00 Poroéila; 7.20 Dobro
jutro po nase; 8.10 Danes bomo govorili o..; —
Glasbene spremljave; 10.00 Kratka poroéila in pre-
gled tiska; 11.30 Nasi nepoznani bratje — Sprehod
po naravnih parkih in botaniénih vrtovih — Razgo-
vor z enologom; 13.00 Poroéila; 13.20 Leto&nja revi-
ja »Primorska poje«; 14.00 Kratka poroéila; 14.10
Folklorni edmevi; 14.3 Otroski koticek; 14.50 Danes
smo izbrali; 15.30 Roman v nadaljevanjih: V. J
Krizanovska, »Nemeza«; 16.00 Zvoéna kulisa; 17.00
Kratka porocila in kulturna kronika; 17.10 Umetna
glasba raznih narodov — Sodobne slovenske nove-
le; 19.00 Porocila.

M SOBOTA, 8. avgusta, ob: 7.00 Porogila; 7.20 Do-
bro jutro po nase; 8,00 Kratka porocila; 8.10 Danes
bomo govorili o..; — Glasbene spremljave; 10.00
Kratka porocila in pregled tiska; 11.30 Kulturne ak-
tualnosti doma in v svetu — lzseljeniki trenutek;
13.00 Porocila; 13.20 Glasba po zeljah; 14.00 Kratka
porocéila; 14.10 Sobotno sreéanje; 1430 Otroski ko-
tiéek; 16.00 Portreti; 16.15 Zimzelene melodije; 17.00
Kratka poroéila in kulturna kronika; 17.10 PosluZali
boste — Letosnja revija »Primorska poje«; 18.45
Vera in na§ ¢as; 19.00 Porocila.

POROKA

Ob zvokih drzavne himne »God save
the Queen« sta britanski prestolonasled-
nik Karel in walle$ka princesa Lady Dia-
na Spencer podpisala v katedrali sv. Pav-
la v Londonu poroéni protokol in s tem
tudi formalno potrdila zaobljubo o zvesto-
bi, ki sta jo z odgovorom shoéeme« na tra-
dicionalno vprasanje canteburijskega nad-
skofa izrekla nekaj minut pred tem.

Obred porcke stoletja, kot so jo ozna-
¢ili ne le v Veliki Britaniji, paé¢ pa tudi
drugod po svetu, je s tem dosegel visek.

Desettiso¢i Londonéanov, turistov in
radovednezev iz vsega sveta, so Zze pono¢i
zasedli najboljse prostore ob ulicah od kra-
ljeve palace po Mallu, Strandu in Fleet-
streetu do spomenika kraljice Ane pred
vhodom v katedralo sv. Pavla. Se posebej
je bil natrpan Admiralty Arch, admiralski
lok nad Mallom. Pro¢elna okna Stranda in
Fleetstreeta so bila razprodana ze pred
meseci. Za prostor ob oknu je bilo treba
odsteti do 350.000 lir. In to kljub temu,
da je televizijski neposredni prenos brez-
pla¢no stotinam milijonov gledalcev po
vsem svetu obsezneje in popolneje podal
celotni obred. Toda elektronika za mnoge
Se vedno ni nadomestilo za vtise iz Zivega
dogajanja.

Morda tudi zaradi vec¢tedenskega bom-
bardiranja sredstev javnega obvescanja je
vladalo izredno zanimanje za obleko novo-
porocencev, predvsem seveda neveste. La-
dy Diana ni razocarala pricakovanj. Ko je
skupno z otetom stopila s koé¢ije pred vho-
dom v katedralo, je bil to za mnoge prav-
ljiéni privid princese v poroéni obleki iz
motno rumenkastega tafta, volani iz roé-
nih ¢ip, kar je kot kaZe leto$nja moda,
sréastim izrezom na prsih, v celoti prekri-
la s tanéico iz belega tula in razkodno tri
metre in pol dolgo vle¢ko. Obleka, kot pra-
vijo, je stala 10 milijonov lir. Nova, pre-

STOLETJA

potrebna pozivitev okusov Zenskega dela
britanske kraljevske hise, ki nikakor ne
slovi po eleganci. 20-letna walleska prin-
cesa je torej océarala, pa tudi navdusila,
saj je domacinka. Na zadnjih treh presto-
lonaslednigkih porokah je bil zakonski
partner tujec.

Radovedni pogled se je seveda obrnil
tudi na ¢lane iz kraljevske hise, na kralji-
co mater v pastelno zelenkasti, Elizabeto
drugo v pastelno modrikasti in njeno se-
stro Margareth Rose v pastelno rdetkasti
obleki, zaokrozenih oblik. Vse torej v slo-
gu konfetov, kar je ze nekaka uniforma
Elizabete na uradnih slovesnostih.

32-letni Zenin, Elizabetin prvorojenec,
21-ti walleski princ Charles, Philip, Ar-
thur, George pa je na poroko prisel v vi-
soki uniformi kapitana kraljeve morna-
rice.

Poro¢ni obred je potekal pred 2.700 po-
vabljenci, med katerimi so bili kralji in
bivsi kralji, kraljice, princi in vse kar ple-
menitega leze in gre pa 3e drzavni pogla-
varji in ministrski predsedniki. Obred je
vodil dekan katedrale sv. Pavla Webster,
poro¢il pa ju je canteburijski nadskof
Runcie. Omenimo naj $e, da je novoporo-
¢enca blagoslovil tudi katoliski primas An-
glije, kardinal Hume.

Spet se je obnovil sprevod kodij po
istih ulicah vse do kraljeve palace, kjer
sta se novoporofenca oddolZila vzklikajo-
¢i mnozicei s kratkim pozdravom.

)

SLOVENIIA SE UPIRA

POSEBNI TAKSI
M nadaljevanje s 1. strani
zdruzenega dela je z vidnim odobravanjem
spremljal izvajanja Stevilnih delegatov, ki
so se zavzemali za zavrnitev osnutka zvez-
nega zakona.

Dezelno tajnisStvo SSk graja
predsednika nove viade

»Novi ministrski predsednik Giovanni
Spadolini je v predstavitvi programa no-
ve vlade povsem prezrl odprte probleme v
zvezi z zascito narodnih manjsin, ée izvza-
memo nems$ko manjsino v bocenski pokra-
jini in francosko v Dolini Aoste.

V primerjavi s prejsnjima predsedni-
koma vlade Cossigo in Forlanijem pome-
ni to vsekakor neslucajen korak nazaj, ki
ga ne more zakriti niti naknadna zelo me-
glena izjava v njegovem odgovoru na po-
sege raznih parlamentarcev glede te pro-
blematike. Bliznja bodoc¢nost bo pokazala,
ali je to posledica dejstva, da se kot pred-
stavnik zelo majhne stranke (PRI) ni upal
sprejeti kakrinekoli natanéne obveze v za-
devi. ali pa nobena od petih strank, ki se-
stavljajo vlado (KD, PSI, PSDI, PRI in
PLI) ni zahtevala, da pride ureditev za-
konske zasc¢ite slovenske manjsine v vlad-
ni program, in to kljub natan¢nim notra-
njedrzavnim in mednarodnim obveznostim
Italije. Tudi Ze omenjena ustna izjava v
zakljuénem delu parlamentarne razprave
je prevec splosna,

Zaradi tega Slovenska skupnost odloc¢-
no protestira proti takénemu indiferentne-
mu odnosu vlade do odprtih problemov v
zvezi z zascilo Slovencev v Italiji, obenem
pa pozitivno ocenjuje poseg vseh parla-
mentarcev, ki so se v svojih intervencijah
dotaknili tudi za&¢ite slovenske manjsine.
V prvi vrsti moramo tu omeniti senator-
ja Tridentinsko-tirolske ljudske stranke
Fontanarija, ki je prvi nacel problem med
razpravo o vladnem programu, senatorja
KPI Perno in sccialistiénega poslanca For-
tuno ter senatorja Lepreja, medtem ko z
zaCtudenjem ugotavljamo, da senatorka
Grbéeva sploh ni posegla v razpravo.

Dezelno tajniStvo izraza priznanje ra-
dijskim poroc¢evalcem postaje Trst A za iz-
¢rpno in objektivno poroc¢anje o posegih
vseh parlamentarcev v korist zaséite slo-
venske manjsine med omenjeno razpravo
v parlamentu.«

Poroé¢ilo se tudi spotika nad poroca-
njem Primorskega dnevnika, ¢e§5 da je
pristransko pisal v zvezi z zgoraj omenje-
nimi dogodki.
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Prejeli smo

ZAKLJUCKI DISKUSIJSKEGA SRECANJA
C VKLJUCEVANJU NESLOVENSKIH
IGRALCEV V NASA SPORTNA DRUSTVA

V petek, 29. maja, se je na pobudo Odbora
za telesno kulturo Slovenske kulturno gospo-
darske zveze vrsilo diskusijsko sre¢anje na te-
mo vkljudevanja neslovenskih igralcev v nasa
gportna drustva. Sreéanje je potekalo na osno-
vi dokumenta, ki ga je izdelal Odbor za teles-
no kulturo SKGZ in poslal drustvom v razpra-
vo. Iz celotne diskusije lahko povzamemo ne-
katere zakljucke, ki naj predstavljajo smerni-
ce za bodoc¢e delovanje na8ih drudtev v sode-
lovanju z wvsemi druzbenopolitiénimi kompo-
nentami ter s sredstvi mnozi¢nega obvescanja.

Ponovno je bilo podértano, da odigravajo
nasa drustva pomembno narodnoobrambno
vlogo in da je zato osnovnega pomena nadelo
uporabe slovenskega jezika. Vsa drustva, pa e
prav z razliénimi odtenki, soglaSajo s to pred-
postavko, vendar se je vedno ne drzijo v prak-
si. Specifiéno glede vkljuéevanja italijanskih
igralcev se srecujemo v glavnem z dvema pri-
meroma:

a) vkljucevanje otrok iz mesanih zakonov
ter otrok italijanskih starsev, ki Zivijo v kra-
jevni skupnosti, ki so do nas prijateljsko raz-
polozeni in ki nimajo alternativne moznosti za
Sportno udejstvovanje, ali so mnenja, da je u-
dejstvovanje v slovenskem drustvu zanje po-
zitivno;

b) vkljucevanje Ze formiranih italijanskih
igraleev zgolj iz Zelje po boljSem rezultatu.

V prvem primeru lahko imajo drustva ra-
zumevanje, dokler ni ta pritisk premoc¢an. Na-
sa druStva lahko v tem pogledu odigrajo po-
membno vlogo v posredovanju pripadnikom ve-
¢inskega naroda kulturnega in jezikovnega bo-
gastva; italijanski otroci, ki se vkljuéijo v na-
§a drustva, hi se morali zato nauditi sloven-
skega jezika tudi z obiskovanjem posebnih te-
cajev. V drugem primeru pa gre za skrajno
negativen pojav, ki ga bo treba postopoma od-
pravljati.

1. Predvsem se morajo tega zavedati tako
odborniki kot navijaéi, ki gledajo na sport zgolj
iz vidika rezultata. Potrebna nam je taka Sport-
na politika, ki na} blazi pretirano zeljo po re-
zultatu;

2. Postopno je treba odpravljati kampanili-
sticne teZnje med nasimi vasmi;

3. Ker gre predvsem za nogomet, bi bilo
treba tudi v tej panogi postopoma preiti na
zdruzevanje ekip ali vsaj na vec¢je sodelovanje
(kar se ze dela pri mladinskem nogometu);

4. Posvecati bo treba vedjo pozornost ka-
drovski politiki, saj morajo biti nasi trenerji
vzgojitelji tako v tehniénem kot idejnem po-
uledu:

5. Potrebno je ve¢je sodelovanje s 3olo, kjer
je najlaze dobiti stik z otroki in njihovimi
starsi;

6. Na podlagi podrobne analize in strokov-
nega pristopa bi bilo treba oceniti nag doseda-
nji razvoj, nase zmogljivosti ter cilje. Gre v bi-
stvu za to, da programiramo na$ nadaljnji ra-
Zvoj ne podlagi sprejetih nadel in temeljite
analize stanja;

7. Posebno pozornost je treba nameniti de-
lavski mladini, ki se v najve¢ji meri vkljuéuje
V nogometni sport;

8. Glede na to, da nosijo soodgovornost za
danaSnje stanje vse druzbenopolitiéne organi-
zacije, bi bilo pravilno, da se leite lotijo ob-
ravnavati telesno kulturo kot eno izmed bi-
stvenih podro¢ij delovanja slovenske narod-
nostne skupnosti;

DORKUMENTI

Dezelni tajnik KD o zasciti
slovenske manjsine

DezZelni tajnik Kricanske demokracije dr.
Paolo Braida nam je dostavil celotno besedilo
svojega posega na seji deZelnega sveta dne 4.
ijunija letos v zvezi z razpravo o »zaS€iti slo-
venske manjsine in vrednotenju krajevnih kul-
tur«. V tej stevilki objavljamo tisti del posega
dezelnega tajnika KD, ki se ti¢e slovenske na-
rodne manjsine. Zdi se nam, da je poseg taj-
nika stranke relativne vec¢ine pomemben pred-
vsem kot dokument, da ne omenjamo njegove-
ga politiénega pomena, saj gre konéno za izva-
janja predstavnika politicne sile, ki ima tako
v deZeli Furlaniji - Julijski krajini kot v drzavi
relativno ve¢ino in s tem vodilno besedo tudi
pri urejanju vprasanj naSe slovenske narod-
nostne skupnosti

(Ured.)

»Kar se tice zascite slovenske skupine,
menimo, kako je dozorel ¢as za odobritev
vsedrzavnega zakona o njeni zas¢iti. Me-
nimo, da osrednja vlada, na osnovi zakljuc-
kov Studijske komisije Cassandro, lahko i-

zoblikuje svoj predlog. Z razliko od dru- |

gih, pozitivno ocenjujemo delo te komisi-
je, ki gotovo ni bila ustanovljena za salon-
sko izmenjavo komplimentov, temveé za
odkrito preverjanje tez, zahtev in priprav-
ljenosti. Prvi so prisli do izraza, drugi
manj, vendar je naloga politike, da se tu-
di drugi uveljavijo.

KD se zavzema za slvarno in uravno-
veseno resitev. Poirebna je namreé stvar-
na zavest o razvejanih zgodovinskih, kul-
turnih, gospodarskih in politiénih pogojih,
ki Se vedno veljajo za slovensko skupino
v dezeli. Zato je potrebna ustrezna zako-
nodajna in upravna politika, ki naj po-
stopno privede do cilja popolne zascite, do
ovrednotenja  posebnosti  manjsine, do
vklju¢itve skupine kot tak$ne v deZelno
enotnost.

Zelo se je treba, po nasem, truditi za
posredovanje in sintezo, ¢e hoc¢emo doseci
ucinek. Odlo¢no wvztrajanje pri nacelnih
vprasanjih lahko prepreéi dosego cilja, ki
je wvelikega druzbenega pomena in je do-
kaz strpnosti ter miru za celotno dezelno
skupnost.

Kljué za tak3no uravnoveseno in stvar-
no ureditev predstavlja éut za mero, ki ga
bo pri obravnavanju vprasanja hotela po-
kazati sama slovenska manjsina, a je tudi
v sposobnosti in volji strank, zlasti tistih,
ki o sebi pravijo, da v najvedji meri za-
stopajo italijanske drzavijane slovenske
skupine. Zato hado za uspeh pobude in

9, Isto naj velja za sredstva javnega obve-
&Canja, ki naj bi v vec¢ji meri vplivala na ljudi,
ki se bavijo s Sportom.

Ker ni enotnega recepta. ki bi iz dneva v
dan resil vprasanje vkljucevanja neslovenskih
fgralcev v na%a Sportna dru$tva, bo treba vsaj
te smernice postopoma uveljaviti. Upostevajoé
posamezne primere, posamezne okoliS¢ine ter
tudi idejno vsebhino posameznega drustva, se bo
treba potruditi, da ta pojav éimbolj omejimo.
V nobenem primeru pa se ne moremo odreci
temu, da ostanejo naSa drustva slovenske or-
ganizacije s slovenskim pogovornim jezikom.

njene uresni¢itve vazna stalis¢a tako KPI
kot Slovenske skupnosti.

KD namerava prevzeti svoje odgovor-
nosti tudi s posebnim prispevkom, izobli-
kovanim z namenom, da se ovrednotijo po-
samezniki in krajevne skupnosti, da se
spostuje osebnost vsakega posameznika pri
razvijanju njegove zgodovinske in kultur-
ne bitnosti.

Menimo, da se zakonodajavec ne more
postaviti nad svobodo vesti posameznih
drzavljanov. Tako so nam katoli¢anom za-
brusili v obraz prav pred kratkim. Zako-
nodajavec mora pripraviti mehanizme in
pogoje, ki lahko imajo ucinke le, ¢e jih
aktivirajo posamezniki in njihove skup-
nosti. Vsedriavni in dezelni zakonodaja-
vec ne more prevzeti nalog, ki so lastne
manjsinski skupnosti v njeni dinamicéni ra-
sti in razvoju. Zakonodajavec mora pa
predvidevati moznost razvoja, ki naj bo
posledica predpisov, ki jih je treba izva-
jati v skladu z razlicno stopnjo zavesti in
etnicno-jezikovne identitete, za katero se
zavzemamo in jo tudi postopno dosegamo.
Taksno stalisée KD nic¢esar ne skriva in ne
gre mimo problematike, saj je v skladu z
globokim prepri¢anjem, da bomo dosegli
ucinek, ¢e se bomo zavedali resnicéne stvar-
nosti, taksne, kakrina je in ne kakrino bi
si zeleli, da bi bila zaradi simetricnega, glo-
balnega nacrta ali zaradi volje po politic-
ni nadvladi.

Izvajanja nekaterih kolegov, ki smo jih
tu posluali, ne bodo mogle spremeniti sta-
nja. O lastni usodi morajo odlocati sami
drzavljani. Z drugimi besedami, KD ne bo
pristala na hipoteze o dejanski zasciti, ki
bi jo wsilili od zgoraj, ne da bi uposte-
vali voljo posameznih drzavljanov in kra-
jevnih skupnosti. Po mnenju KD mora za-
&¢ita po eni strani prepreciti predvsem ne-
varnost asimilacije in torej umetnega za-
piranja ter teziti po skupnem nacriu na-
predka dezelne skupnosti. Treba je torej
prepreciti nevarnost, da zavladajo obvezu-
joc¢e sheme nad dejanskimi in izvirnimi
posebnostmi slovenske skupine v dezeli,
pri ¢emer je treba tudi onemogociti mo-
rebitne negativne odmeuve.

Po drugi strani se zdi, da tako itali-
janska kot slovenska stran soglaata, kako
je neumestno preverjanje stvarnosti, pro-
ucevanje posameznih stalisé, referendum
o volji zainteresiranih drzavljanov. Toda
iz tega izhaia potreba po politiki postopne-
ga priznavanja pravic, razen tistih, ki so
nesporne; slovenski skupnosti naj se pri-
zna moznost rasti in zaScite. Zalo nas
zaskrbljujejo nekatere skrajnostne, maksi-
malistiéne zahieve, ki utegnejo imeti za
posledico, da nastanejo pogoji za preste-
vanije, ki se mu hocemo — kot trdimo —
izogniti. V nadi dezeli imamo dolo¢ena iz-
kustva, dolo¢eno prakso glede zbiranja
podpisov in glede hudih posledic, ki jih
ta mnoZi¢na gihanja povzrocajo, pa naj gre
za univerzo, za pogodbe, za tovorne Zelez-
niske postaje ali za ekoloska obmoéja. Pa-
ziti moramo torej, da ne uni¢imo tega, kar

dalje na 4. strani W
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Trzaski skavtski tabor

Meseca julij in avgust sta cbi¢ajno za
skavte in skavtinje meseca, ko konéno —
po mesecih tedenskih sestankov, izletov in
drugih dejavnosti — pride na vrsto naj-
bolj priljubljena skavtska pobuda, poletni
tabor, ki Ze od nekdaj velja za »videk
skaviskega Zivljenja«. To je priloznost za
skupno bivanje med prijatelji v- tesnem
stiku z naravo, za spoznavanje novih kra-
jev, za preizkusnjo spretnosti, za Sirjenje
obzorij ob tabornih Solah in duhovno ter
znacajsko poglobitev.

TrzaSki skavti in skavlinje so se letos
odlo¢ili za kar sest taborov, ker so izkus-
nje pokazale, da bolje uspejo manj stevil-
ne prisotnosti na taboru, ker se tako u-
stvari lepsa skupnost. Srednja veja — iz-
vidniki in vodnice — je pripravila tri ta-
bore.

Na koncu doline Lepene pod Krnom se
je 20. julija zacel tabor za skupine iz De-
vina, Mavhinj, Kriza, Mackolj in Boljun-
ca. Stirje »vodi« skupno z vodstvom, ki
ga povezuje nacelnik Marko Tavéar, obse-
gajo 35 ¢lanov in ¢lanic. Duhovni vodja je
g. Franc Vonéina. Tabor se bo konéal 3.
avgusta.

Pri vasi Pluzna nedale¢ od Bovca sta
v razdalji petih minut hoje dva trzaska ta-
bora. 18. julija se je zacel tabor 60 fan-
tov in deklet od Sv. Jakoba, iz Skednja,
Rojana in od Sv. Ivana. Prisotnih je se-
dem vodov. Taborna nacelnica je Eva Fi-
¢ur, duhovni vodja pa g. Ivo Miklavec.
Ta tabor se bo koncal ravno tako tretjega
avgusta.

Na trzaski
doktoriral

medicinski fakulteti je
IGOR KOSUTA

Cestita mu in zeli veliko uspeha pri
opravljanju zdravniSkega poklica

cerkveni pevski zbor z Opéin

Drugi tabor pri Pluzni, kjer je sedem
vodov in 50 fantov in deklet, pa traja od
24, julija do 10. avgusta. Nacelnik je Ka-
zimir Majovski, duhovni vodja pa g. Tone
Beden¢i¢. Skavti prihajajo s Proseka, Kon-
tovela, Opé¢in in Repentabra.

Najmlajsi ¢lani in ¢lanice — voléici in
veverice — bodo imeli dva svoja tabora,

ki bosta drug ob drugem v dolini Lepene
od 3. do 13. avgusta. To je letosnja no-
vost za trzaske skavte in skavtinje. Tabor
bo namreé¢ imel potovalni znacaj, saj se
bodo udelezenci pomikali po gorah juzno
od Bohinjskega jezera pa tja do Lepene.
Vmes bo priloznost za predavanja in raz-
govore.

Ce se poleg tega omeni, da se je v ne-
deljo, 26. julija, za¢elo taborjenje sloven-
skih skavtov in skavtinj iz Gorice, ki ima-
jo dva podtabora za skupnih 140 udelezen-
cev v dolini Koritnice pri Logu pod Man-
gartom, in da so od 17. do 28. julija tabo-
rili pri Globasnici koroski skavti in skav-
tinje (kakih 40), potem je razvidno, kaksen
pomen je dobilo skavtsko gibanje med za-
mejsko mladino in koliko naporov posve-
¢ajo skaviski vzgojitelji svojemu delu.

PREJELI SMO:

ZA VECIO SINDIKALNO
FRISOTNOST SLOVENCEV

Zveza slovenskih delovnih ljudi v Italiji o-
cenjuje pobudo slovenskih sindikalistov v ok-
viru Spiosne delavske konfederacije (CGIL),
da analizirajo vzroke, zaradi katerih slovenski
delavei v tako neznatnem Stevilu delujejo v ok-
viru sindikalnih organizacij. Nedvomno je vedé
vzrokov za taksno stanje, kot je bilo pravil-
no ugotovl)eno ne omenjenem sestanku; eden
od vzrokov je tudi pomanjkljivo izvajanje na-
¢ela o enakopravnosti jezike obeh tu ziveéih
narodnost! v delovanju sindikalnih organiza-
cij. V tem pogledu je bil dovolj zgovoren pri-
mer diskriminacije januarske sindikalne mani-
festacije na trgu Unitdé v podporo ladjedelnici
Alto Adriatico v Miljah.

Ko bo vpraSanje enakopravne rabe sloven-
i¢ine v delovanju in poslovanju sindikalnih or-
ganizacij, od ¢lanskih izkaznic pa do raznih
hiltenov in javnih manifestacij, zadovoljivo re-
Seno, bodo ustvarjeni pogoji, da se popravi
danasnje stanje glede sindikalne angaziranosti
slovenskih delaveev in uradnikov.

Zveze slovenskih delovnih ljudi v Italiji u-
pa, da se bo zadeta pobuda v tej smeri nada-
ljevale in dovedla tudi do konkretnih rezulta-
tov. To bi tudi pomagalo zajeziti proces na-
rodne asimilacije nasega ¢loveka na delovnem
mestu, kar je konéno v interesu tako posamez-
nega delavea kot tudi celotnega delavskega
gibanja.

Italijansko-jugoslovanske izmenjave

V letosnjem novembru bo v Vidmu
zborovanje, na katerem bodo predstavni-
ki in gospodarstveniki iz Italije in Jugo-
slavije prou¢ili stanje gospodarskega sode-
lovanja med obema drzavama in razprav-
ljali o moZnostih njegovega nadaljnjega
razvoja. Slo bo za letno zborovanje Itali-
Jansko-jugoslovanske gospodarske zborni-
ce, ki ima svoj sedez v Milanu, in me$ane
zbornice iz Becgrada.

Zborovanje bo letos tembolj svecano,
ker bodo ob tej priloznosti obhajali 25-let-
nico ustanovitve obeh zbornice, ki sta veli-
ko prispevali na podro¢ju gospodarskega
sodelovanja med obema drzavama

Za kraj zborovanja so doloc¢ili Videm,
kar je posledica ze ustaljenih odnosov med
I'urlanijo in vso dezelo s sosedno Jugosla-
vijo kot tudi zaradi velike obéutljivosti, ki
jo je pokazala furlanska delegacija v ok-
viru Italijansko - jugoslovanske zbornice.
Gre za novo delovno skupino, ki jo vodi
g. D’Onofrio in ki je bila ustanovljena
pred kratkim, a je Ze pokazala izredno
resnost ter gibénost pri delu.

Izvrsni odbor je ze imel nekaj sej, na
katerih je razpraviljal o organizacijskih
vprasanjih in zlasti skrbel, da bi na zbo-
rovanju, ki bo trajalo tri dni, razpravljali
o zelo stvarnih problemih.

Dezelni tajnik KD
0 zasciti
slovenske manjsine

B nadaljevanje s 3. strani

smo do zdaj zgradili, ko zahtevamo takoj
na zacetku uveljavljanje nacela globalno-
sti, kar vzbuja nesoglasja in reakcije, na-
mesto soglasja.

Nekateri posegi o slovenski problema-
tiki so poudarjali nekaj, kar ni v skladu s
stalis¢i KD. Presenetilo me je wvzitrajanje
pri poudarjanju, da je italijanska drZava
dolzna zas¢ititi manjsino in da to dolZnost
ni izpolnila. Presenetilo me je tudi dej-
stvo, da so nekateri posegi, da bi bolje
poddértali moznost uspeha in razvoja zasci-
te, opozarjali, da ohveznosti Italije izha-
jajo v bistvu iz osimske mednarodne po-
godbe, s ¢imer je zaS¢ita dobila dvostran-
ski znacaj. ¢es da gre za posledico odno-
sov med dvema drzavama, ki bi se v tem
primeru lahko izvajala ne le na ozjem o-
zemeljskem obmocju, o katerem govori po-
godba, temvec tudi na celotnem obmocju
ol meji v dezeli. Zdi se mi, da gre za na-
cionalisti¢no gledanje, ki lahko poleg vsega
daje povod za nasprotovanja, pa naj bodo
v dobri ali slabi veri, saj se na ta naéin
daje problemu mednarodne razseznosti,
medtem ko pogodba izrecno doloca, da je
resitev tega problema prepuséena avto-
nomnemu notranjemu ukrepanju in prav
agotovo ne dvostranskemu reciproénemu
pogojevanju.

Menimo, da morata nasa republika —
in v mejah svojih pristojnosti nasa dezela
— zagotoviti slovenski manjsini zaséito, in
sicer po svoji izvirni volji kot uresniceva-
nje pluralisticnega znacaja, ki je znadilen
za ustavno listino, v skladu z nacelom spo-
Stovanja druzbenih sil, znotraj katerih se
drzavljan formira in Zivi.

Italijanska drzava ima dolo¢ene obuvez-
nosti do sodrzavljanov slovenskega jezika,
in sicer tako zaradi politike v nekdanjih
¢asih, ki morajo biti za vedno za nami, kot
tudi zaradi tezavnih gospodarskih in druz-
benih pogojev, v katerih so se nasi sodrzav-
ljuni s ¢usom znasli. Zato se bo KD zavze-
la, da bi parlament odobril vsedriavni za-
s¢itni zakon in v ta namen je koristno, da
se zakonski predlog kolege Stoke po nena-
vadnem, politicnem postopku posreduje
parlamentu, prav zaradi tega, ker gre za
izraz dela te skupnosii na$ih sodrzavlja-
nov. KD namerava delovati v smislu, da
se tej skupnosti drzavljanov zagotovijo pol-
nost pravic, gotovost dolznosti, politicno in
druzbeno dostojanstvo ter boljsa prihod-
nost. Morda bolj kot ostali prebivalci te
dezele lahko Slovenci prispevajo k uresni-
cevanju nacrla dezelne in drzavne enotno-
sti, ki jo Se tako potrebuje dezela Furla-
nija - Julijska krajina, in med nami ures-
nicevati strpnost, omikano sozitje, obcu-
tek, da so del dezele, ki naj bo most, de-
zele, ki omogoca sozitje med prebival-
stvom ob nekdaj zaprti meji.

Nasa dezela je tako majhna, tako raz-
notera in rezvejana, a bo na ta nacin lah-
ko imela razlog za kulturno in druzbeno
bogatenje in za omikan napredek«.
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Iz proracunske razprave

v obc¢inskem

Goriski obéinski svet je z glasovi ve-
¢ine (KD, PSDI, PSI, S8k in PRI) izglaso-
val proradun za leto 1981 in za triletje
81-83. V razpravo so posegli Stevilni sveto-
valci, najbolj bojeviti — ceprav ne prevec
prepri¢ljivi — so bili komunisti¢ni sveto-
valei, ki so ostro kritizirali delovanje in
opredelitve obcinskega odbora. ki naj bi
bil po njihovem mnenju konservativen in
usmerjen v desno. Na slednjo izjavo so ta-
koj reagirali socialisti in sam Zupan dr.
Scarano, ki je v podobno ostrem in pole-
mi¢nem tonu zavrnil kcemunistiéne kriti-
ke. Na primer to, da v poroc¢ilu o prora-
¢unu sklicevanje na Reaganovo politiko ze-
io malo pomaga reSevanju domacih pro-
blemov; komunisti so zahtevali zviSanje
finanénih nakazil rajonskim svetom, kar
je neizvedljivo, saj ni v prarac¢unu niti
lire veé, kot je realna potreba; Zupan je
zavrnil tudi predlog KPI, da bi v politiki
do sosednje republike Slovenije izkoristi-
li dobre stike med obema partijama (po-
nudil jih je komunist Coceani) in dejal,
da imajo v Novi Gorici polno zaupanje v
demokrati¢ne sile v obé¢inskem svetu v Go-
rici. Iz teh in drugih odgovorov so komu-
nistiéni svetovalci sklepali, da gre za des-
ni¢arsko in konservativno usmeritev ob-
¢inskega odbora.

Iz zupanovega govora bi najprej ome-
nili nekatere izjave, ki se ti¢ejo nas Slo-
vencev in ki jih nismo nikoli slisali tako
jasno izrazene. Glede slovenske narodne
skupnosti je dr. Scarano predvsem pouda-
ril potrebo po ovrednotenju slovenske
manjsine, ki jo mora drZzava s posebnim
zakonom zascCititi; dejal je, da bo obéin-
ska uprava naredila ustrezne korake pri
rimski vladi, da bo ¢imprej prislo do za-
§¢itnih ukrepov in dodal, da mora zasc¢ita
sloneti ne na podlagi nekih splodnih pri-
tozb in tudi ne tako, da bo s priznanjem
pravic manjsini oSkodovana veédina, tem-
ve¢ na realnih in osnovanih zahtevah; na-
dalje je obzaloval, da ne more slovenskim
cbéanom odgovoriti v njihovem jeziku in
da bi se cutil bolj popoln Zupan, ¢e bi to
lahko storil. Seveda se bo to zdelo marsi-
komu zelo malo, vsekakor pa je le izraz

svetu

dobre volje in ob¢utljivosti do nasih vpra-
sanj, kar ni do danes noben Zupan tako
jasno izrazil, ¢e nas spomin ne vara.

Kar se {i¢e proste industrijske cone na
Krasu, je Zzupan Scarano dejal, da Jugo-
slavija vztraja na svojem stalis¢u, da mo-
ra ta cona nastati tam, kjer je po Osim-
skih sporazumih predvidena in da goriska
ob¢ina ni odprla vprasanja premestitve.
Dodal je Se, da je jugoslovanska stran
sprejela predlog, da se brezcarinske liste
C in D prenesejo na goriski avionomni ra-
c¢un in da se kontingenti izkoristijo za in-
dustrijsko kooperacijo. Daljsi poseg je Zu-
pan posvetil tudi obmejni politiki, oziro-
ma sodelovanju med Gorico in Novo Go-
rico, ki se dobro razvija, ker temelji na
jasnosti in tudi veé&ji tehniéni strokovno-
sti, kar dokazujejo razna dvostranska sre-
¢anja in sprejete odlocitve. To je danes
bolj kot doslej potrebno, saj sta mesti vlo-
zili veliko truda in financ¢nih sredstev za
izgradnjo obmejnih infrastruktur in razvi-
janje medsebojne trgovinske izmenjave,
tako da sta mesti zivljenjsko vezani na
mejo in to velja Se posebej za gorisko ob-
¢ino.

Nadalje se je dr. Scarano dotaknil 3te-
vilnih vprasanj obé¢inske uprave, kot so
kultura, Solstvo, gospodarstvo, izvajanje
regulacijskega nacrta; poudaril je tudi po-
trebo Gorice, da se poveze z ostalimi ob-
¢inami pokrajine in programira skupni ra-
zvojni nacrt. Iz poroéila je izhajala pred-
vsem volja, da se gorisko mesto resi iz do-
lo¢enega mrtvila in da zadobi veéji pomen
in poudarek v pokrajinskem merilu.

V razpravo je posegel tudi obéinski
svetovalec Slovenske skupnosti dr. Andrej
Bratuz, ki je v dobro zasnovanem in po-
globljenem govoru podal nekaj splosSnih
ugotovitev in osnovnih misli v zvezi z
vstopom SSk v obcinski odbor in oprede-
lil stalisée stranke do glavnih problemov
goriske obc¢inske uprave in seveda tudi do
reSevanja vpraSanja slovenske narodne
skupnosti. Predvsem je podértal potrebo,
da vlada sprejme ustrezne zas¢itne ukre-
pe za naSo narodno skupnost in pozval ob-
¢inski odbor, naj takoj in konkretno po-
sreduje pri rimski vladi. Nadalje se je za-
ustavil ob vpraSanjih s podroéja Solstva,
kulture, gospodarstva in Se posebej za$ci-
te zemlje, nakazal glavne potrebe okoli-
skih vasi in rajonskih svetov ter podértal
potrebo po uveljavitvi slovenskega jezika
v javnosti in po sklicanju Konzulte za slo-
venska vprasanja v goriski obéini. Izmed
posegov slovenskih svetovalcev je bil go-
vor dr. Bratuza najbolj ucéinkovit

Seja obéinskega sveta v Steverjanu

V éetrtek, 23. julija, se je sestal obéin-
ski svet; najprei je Zupan Klanjséek, ki je
seji predsedoval porocal o stanju Stever-
janskega vodovoda. Sestal se je namre¢ z
deZelnim odbornikom Biasuttijem da bi mu
pojasnil tezak polozaj dobave vode nasi
obé¢ini. Odbornik je Zupanu obljubil vso
svojo pomo¢, in ¢e bo nakazal, kakor je
obljubil nadaljnjo vsoto 300 milijonov lir,
bo ta problem dokonéno reien. Potrebna
je namre¢ nova napeljava vode, in sicer
iz Grojne prcko Scéednega v Steverjan.
Treba je razsiriti hranilnike in skupni
stroski, kakor jih predvideva nacrt, ki ga
je odobril na svoji seji svet vodovodnega
konzorcija CAFO dne 16. junija letos, zna-
sajo eno milijardo 262 milijonov lir za po-

Predvajanje filmov Sergia Amideia

Na pobudo obéinske uprave in turistié-
ne ustanove v Gorici bodo od 1. do 9. av-
gusta na goridkem gradu predvajali vrsto
[ilmov letos umrlega scenarista Sergia A-
mideia. Ta velika osebnost v italijanski ki-
nematografiji je bil iz Trsta, kjer se je
rodil leta 1904; njegovo Zivljenje je veza-
no tudi na Gorico, saj je tu Zivel nekaj
¢asa in njegova mati je bila iz Solkana
iz druzine de Bartolomei. V ofrodkih letih
je torej zivel v okolju, ki je bilo vecna-
rodne in v njihovi vili v Solkanu se je
govarilo v treh jezikih: italijanskem, slo-
venskem in nemskem. Potem ga je Ziv-
lienje »odvedlo« v svet, v Turin, Rim in
druga mesta, kjer je Amidei zacel svojo
pot v kinematografiji, najprej kot izvaja-
le¢, zatem pa kot scenarist in producent.
Petinpeldeset let je trajala njegova ustvar-
jalna filmska dejavnost in povzpel se je

Njegovo ime je vezano na najpomembnej-
Se filmske stvaritve, kot so Ladri di bici-
clette, Roma citta aperta, Sciuscia, Parigi
¢ sempre Parigi, 11 generale della Rovere
in Se in Se; Amidei je delal skupno z re-
ziserji kot Rossellini, Fellini, De Sica in
drugi. Skratka gre za veliko osebnost ita-
lijanske kinematografije in je zato prav,
da se je goriska ob¢ina odloc¢ila, da mu
posveli zborovanje, ki bo osvetlilo njegovo
filmskn ustvarjanje; seminar bo prav tako
na goriSkem gradu in sicer v soboto, 8. in
nedeljo, 9. avgusta, katerega se bodo pred-
vidoma udelezili reziserji Luciano Emmer,
Nanni Loy in drugi. S tem seminarjem in
predvajanjem filmov Zeli Gorica pocastiti
tega velikeza ustvarjalea, ki je delno tudi
Gorican; gorisko mesto pa ima tudi na tem

dalje na 7. strani B

polno obnovo vecdovoda. 300 milijonov pa
je bilo Ze porabljenih, tako da skupna vso-
ta znasa eno milijardo petstodvainSestde-
set milijonov lir. Vode bo prihajalo pet li-
trov na sekundo za dobo petih let, 10 li-
trov na sekundo pa potem. Vsckakor ve-
liko breme za naso obc¢insko upravo, ki se
je pa tega problema lotila z odloéno voljo,
da ga izpelje.

Nadalje je podal poro¢ilo, da je Gor-
ska skupnost na zahtevo nasih svetoval-
cev zacCela z deli za razdiritev mostu v
Grojni. Dela so se Ze zacela in bodo stala
46 milijonov lir. Zupan je tudi svetu po-
vedal, da je skupno z nekaterimi ¢lani od-
bora in sveta sprejel v Steverjanu ameri-
ske Slovence, ki so bili na obisku na Pri-
morskem, saj je bil teverjanski ansambel
»Lojze Hlede« njihov gost pred leti v
Zdruzenih drzavah.

Svet je nato ratificiral osem sklepov oz-
iega odbora ter nato soglasno odobril tret-
jo varianto zazidalnega nacérta. Ta predvi-
deva moznost novih gradenj zlasti za do-
macine ter sportni center. Varianta je bi-
la potrebna tudi zaradi tega, ker je bilo
treba nac¢rt prilagoditi dezelnemu, kakor
predvideva zakon. Kot zadnjo toc¢ko dnev-
nega reda je svet porazdelil vsoto 14 mi-
lijonov lir dezelnega prispevka na podlagi
zakona 54 in sicer za asfaltiranje krizisc¢a
na Valeris¢u ter za popravilo Solskih av-
tobusov. In se en sklep je bil sprejet, da
se porabi vsota 200 milijonov lir za pre-
ureditev stare Sole v Steverjanu v dom za
ostarele obc¢ane, ki nimajo lastne strehe.
Tega si ti ljudje Zelijo, da bo poskrbljeno
za streho v domacem kraju, saj si nihce
ne zeli zapustiti Steverjana prav v jeseni
svojega zivljenja. Ta pobuda naj bo Ste-
verjanskim upraviteljem v ponos. Vsi skle-
pi so bili soglasno sprejeti.
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IZ KULTURNEGA ZIVLJENJA

GREHI SLOVENSKEGA JEZIKOSLOVIA

Slovenci se radi ponasamo, da smo izredno
nadarjeni za udenje tujih jezikov, kar pa ni-
kakor ni res. V tem smo paé¢ enaki vsem dru-
gim. Na3sa dozdevna nadarjenost za tuje jezike
ni ni¢ drugega kot posledica dejstva, da nismo
imeli v moderni dobhi lastne drzave, v kateri bi
bil imel slovenski jezik prednost pred vsemi
drugimi jeziki in v kateri bi bili tujei prisi-
ljeni, da se ucijo slovensc¢ine. Svoj ¢éas je ime-
la nemscina prednost pred slovensdéino tako v
soli kot v uradih, vsaj v mestih, in tako so se
Slovenci u¢ili nemscine. Pozneje so se na Pri-
morskem, posebno na TrZzaSkem, uéili italijan-
s¢ino. V Prekmurju je imela do leta 1918 pred-
nost madzariéina, in po letu 1918 je bila srb-
5¢ina smatrana za glavni uradni jezik tudi v
Sloveniji, slovenski jezik pa le za narecje enot-
nega srbsko-hrvatsko-slovenskega jezika. To je
sililo Slovence, da so se ucili tujih jezikov in
se zaceli s tem pocasi bahati pred tujci, kakor
da smo Slovenci res posebno nadarjeni za je-
zike.

V resnici se Slovenci tezko uéimo tujih je-
zikov, prav zato, ker slabo znamo svoj lastni
jezik. Se danes je komaj najti kakega sloven-
skega izobrazenca, ki bi temeljito ali vsaj do-
bro obvladal knjizno slovenscéino. Nekateri ne
znajo niti domadega naredja in ga neprestano
in na debelo meSajo s tujimi besedami in ce-
limi stavki, misleé¢ da je tem bolj samostojno
nare¢je, razlitno od knjiZnega jezika, ¢im veé
je v njem tujih besed. Mnogo Slovencev misli
%e v tujem jeziku in ko govore slovensko, si v
mislih prevajajo tuji jezik v slovenséino. Tako
slovenscéino najdemo pogosto tudi v ¢asnikih
in celo v knjigah. Na prvi pogled se ji pozna,
da je prevedena sloven&éina, bodisi iz italijan-
S¢ine ali srbscine, ali pa tudi iz nemscéine, Ce-
prav se danes to zadnje dogaja manj. Ce npr.
danes kak slovenski éasnikar zapiSe, kot npr.
v tekstu, ki nam je ravno pri roki: »In v tem
smislu je prireditev brez dvoma Se kako uspe-

la«, je to srbizem. »Se kakoOu se glasi v srbséi-
ni »njo& kako«. Slovensko bi rekli, da je »prire-
ditev lepo ali zeld uspelax. Tako slovensi¢ino
v miselnem slogu srbskega jezika piSejo danes
mnogi slovenski d&asnikarji in celo pisatelji,
medtem ko piSejo drugi slovenséino v slogu
knjizne italijanSc¢ine; stavke sekajo z vejicami
po italijanskih slovniénih pravilih in uporab-
ljajo tudi italijanski besedni red. Govorjena
slovenicina pa je ze v taki meri v Sloveniji
pod vplivom srbskega in na Trzaskem ter Go-
riSkem pod vplivom italijanskega jezika, da je
sploh $e tezko govoriti o kaki pravi govorjeni
slovenscini. V bistvu gre Ze za znacilno jezié-
no mefanico, ki ravno zaradi tega Ze vzbuja
zanimanje jezikoslovcev, tudi tujih, npr. ame-
riskin, kako namre¢ na slovenskem ozemlju to-
stran in onstran meje en jezik prehaja v dru-
gege in se oblikuje tako nekak nov, Ceprav
samo zacasen jezik.

V tej zvezi je treba opozoriti, da se nera-
zvit ¢ut Slovencev za ucenje in obvladanje je-
zikov kaZe tudi v tem, da je med Slovenci ze-
lo malo ljudi, ki bi dobro znali kak tuj jezik.
Na Slovenskem skoro ni mogoce dobiti ¢love-
ka, ki bi bil sposoben brezhibno prevesti ka-
ko slovensko besedilo v kak tuj jezik. Zato
imamo tudi tako malo prevodov slovenskih li-
terarnih del v tuje jezike. In d&e so, so slabi,
A tudi tuja literarna dela so navadno zelo sla-
bo prevedena v sloven&¢ino, tako slabo, da je
njihovo prevedeno besedilo komaj Se podobno
izvirnemu, kot je to ze veckrat dokazal Janez
Gradisnik. Vsi, ki uporabljajo slovenske besed-
njake, tudi vedo, kako so nezanesljivi. V slo-
venskih slovarjih tujih jezikov bomo teiko na-
§li pravilen slovenski izraz za kako tezko tujo
besedo, tako da so skoro neuporabni za kako
tezjo nalogo pri prevajanju. Vsi so tudi modé-
no zastareli. Vse to je dokaz, da z jezikoslov-
jem na Slovenskem nekaj ni v redu.

(Dalje)

Prva letoSnja

Stevilka revije

»Le livre slovéne«

Te dni je prispela v T'rst prva letodnja Stevilka
revije »Le livre slovéne« (t.j. Slovenska knjiga).

Ta Stevilka je posvetena sodobni slovenski
dramatiki in je v celoti natisnjena v angleééini.
Uvodni esej pod naslovom »Tradicija in razlikae
je napisal Vasja Predan in v njem pravi, da je
slovenska drama v petdesetih in Sestdesetih letih
korenito prelomila s prejénjo povezanostjo s po-
litiéno - ideoloskimi strukturami in se obrnila k
svetu, se zacela spradevati o ¢lovekovi usodi in
se tudi zanimati za posameznika. V dramatikih
tiste generacije, ki so danes stari okrog 50 let, vi-
di predvsem prikazovalce procesov razkroja kmec-
kega in me3Canskega okolja, odvrnili so se od rea-
listiéne, socialno-kritiéne drame in se lotili bivanj
skih in eksistencialistiénih tem z zelo pestro le-
stvico izraznih sredstev, med katerimi ne manj-
kata ludizem in skepti¢na poetiéna domisljija.

Za najznaéilneje in najvidnejse dramatike te
generacije mu veljajo Dominik Smole, Primoz Ko-
zak, Andrej Hieng, Janez Zmave, Peter Bozi¢é, Da-
ne Zaje in Gregor StrniSa, med mlajsimi pa Du-

§an Jovanovié, Rudi Seligo, Matjaz Kmecl, Tone
Partlji¢, Pavle Luzan, Fran¢ek Rudolf in Milan
Jesih. Predan govori potem tudi o procesu tako-
imenovanega locevanja dramske literature od gle-
dalis¢a, ker dramska literatura e ne pomeni isto
kot gledali§ée in véasih se razvijata lo¢eno.

Predanov esej je sicer sorazmerno kratek, a
zgoicen in zanimiv ter tak, da se bo o njem ne-
dvomno polemic¢no razpravljalo v krogih drama-
tikov.

Isti je napisal tudi uvod v dva prevedena dram-
ska odlomka. Z dramskimi odlomki so zastopani
v reviji Tone Partlji¢, Rudi Seligo, Andrej Hieng,
Valentin Kocijanc¢i¢ in DuSan Jovanovi¢, Esej o
slovenski radijski drami je prispeval Borut Trek-
man, esej o slovenski televizijski drami v zvezi z
Jovanovicevo dramo »Sobotno jutro« pa Marjan
Brezovar. Revija je prezrla vso povojno dramsko
ustvarjanje v zamejstvu.

V angleSkih prevodih esejev in dramskih tek-
stov je po nepotrebnem ostalo precej tiskovnih
napak.

Iz Goriske

IZVOLJEN ODBOR

BRISKE GORSKE SKUPNOSTI

Stranke, ki sestavljajo ve¢ino na gori-
§ki obé¢ini 1in pokrajini, so dosegle spora-
zum za sestavo oZjega odbora Bridke gor-
ske skupnosti. Kot je znano, je bil za pred-
sednika na prvi seji skupééine izvoljen Ha-
drijan Korsi¢ od Slovenske skupnosti,
stranka pa ima poleg predsednika v od-
boru Se enega predstavnika, in sicer Simo-
na Komjanca, obéinskega svetovalca iz
Steverjana. Tako je SSk dosegla cilj, ki si
ga je zastavila Ze lansko leto in si s tem
pridobila politiéno uveljavitev v tem u-
pravnem organizmu. V oZjem odboru so
stirje krsc¢anski demokrati, med temi tudi
podpredsednik Polmonari, socialisti, social-
demokrati in komunisti pa imajo po ene-
ga c¢lana. Po izvolitvi odbora je skupi¢ina
odobrila proracun za leto 1981, ki predvi-
deva 299 milijonov dohodkov in prav toli-
ko izdatkov.

PRAVOCASNA IN PRIMERNA
PRIPRAVA

Bl nadaljevanje s 1. strani

no pripraviti na obe wvolilni preizkusnji,
globlje razmisliti o bistvu pojava Liste za
Trst in se nato na volitvah ustrezno rav-
nati. V nasem listu ne bomo povedali prav
ni¢ novega in presenetljivega, ¢e bomo po-
novno poudarili, da je po nasem najbolj-
se in morda celo edino jamstvo za za$cito
splosnih koristi ter narodnih pravic slo-
venskega prebivalsiva v njegovi politicni
enotnosti, kajti na dlani je, da nikakor ni
dozorel ¢as, ko bi si slovenska manjsina
lahko priveséila politicni pluralizem na
zunaj, saj moramo $e vedno vsak dan biti
boj za svoje najosnovnejse pravice, celo za
svoj goli obstanek. Zgled imamo pri dru-
gih manjsinah v Italiji, na primer na Juz-
nem Tirolskem in v Dolini Aosta. Misli-
mo, da je napocil c¢as, ko se moramo tudi
mi dobro zavedati dejanskega stanja ter
narediti ustrezne zakljuc¢ke. Drugacée bomo
Se zmeraj ujetniki starih predsodkov in
puhlega frazarjenja, ki so ze toliko $kode
prizadejali nasemu ljudstvu in v bistvu o-
hromili njegovo udarno politicno moc.

POTRES V IRANU

Katastrofalen potres, ki je te dni za-
jel jugovzhodno iransko pokrajino Kerman
je po Se nepopolnih vesteh zahteval od 4
do pet tiso¢ smrtnih Zrtev. Sredis¢e potre-
sa je bilo v pokrajini Sahdad. Potresni su-
nek je sprostil mo¢ med Sesto stopnjo in
pol in sedmo stopnjo Richterjeve lestvice.
Po porodilih iranske tiskovne agencije
Pars je na obseZnem obmoc¢ju porusenih
90 odstotkov stavb. Pred poldrugim mese-
cem je obmeéje zajel potresni sunek ne-
koliko manjse jakosti.

TERORIZEM V ITALLJI

Kot so bhile napovedale, so Rdece bri-
gade izpustile visokega funkcionarja pod-
jetja Alfa Romeo inZenirja Sandruccija in
demokristjanskega dezelnega odbornika
Cira Cirilla. V skladu s svojo napovedjo
bi teroristi morali izpustiti tudi Roberta
Pecija, braia skesanega rdecega brigadi-
sta Patrizia, ki so ga bili ugrabili 30. ju-
nija. Vse pa kaze, da se to ne bo zgodilo,
kajti teroristi so v sporoc¢ilu napovedali,
da bodo v kratkem izvrsili smrino obsod-
bo, ¢es da za izdajalca ne more biti mi-
losti.
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Raziskujmo zgodovino lastnega rodu

Na Slovenskem — in pod ta pojem u-
vricamo tudi nase zamejske kraje — je
mnogo ljudi, ki se zanimajo za zgodovino
in radi berejo vse, kar se nanaSa na slo-
vensko zgodovino na sploSno ali pa na po-
samezne kraje in pokrajine, posebno seve-
da na zgodovino njihovega kraja. Zal pa
je pri tem vseeno ostalo zanemarjeno eno
izmed zanimivih podro¢ij zgodovinskih ra-
ziskav, namre¢ podrocje druzinske zgodo-
vine. Le malokateri Slovenec pozna zgo-
dovino svoje druzine, to se pravi, zgodo-
vino svojega rodu. Kveéjemu $e ve, kako
je bilo ime njegovemu dedu in babici ter
dedu in babici svoje Zene. Dalje nazaj pa
nase znanje druzinske zgodovine navadno
ne seze. V raznih drugih zahodnih deze-
lah, npr. v Franciji, Nem¢iji ali v Zdru-
zenih drzavah, se je v zadnjih desetletjih
zelo pozivilo zanimanje za druzinsko zgo-
dovino. Iz tega zanimanja so se porodili
razni romani in filmi, med katerimi sta
najbolj znana roman in film »Korenine,
ti pa so spet s svoje strani spodbudili ra-
ziskave za druzinske tradicije, kar pa je
vedno povezano tudi z zanimanjem za ce-
lotno narodno zgodovino. Ponekod imajo
celo zakone, ki zahtevajo od posameznika,
da pozna svoj rod za kake &tiri ali pet ge-
neracij nazaj.

Ena izmed posledic dobrega poznanja
lastne druzinske zgodovine in tradicije je
ta, da ostajajo priimki nespremenjeni iz
generacije v generacijo in da so ljudje po-
nosni na zgodovino svojega rodu in na svoj
priimek ter so si bolj ali manj na jasnem,
kako je nastal in iz katerega kraja izha-
jajo njihovi daljni predniki. Iz vzrokov, ki
jih ni lahko dognati, pa pri veliki veéini
Slovencev povsem manjka tak ponos na
druzinsko tradicijo. Zato takd pogosto vi-
dimo, kako si ljudje brezbriZzno spreminja-

ZGODOVINSKI SIMBOL

jo ali pustijo, da jim drugi, npr. uradni-
ki v raznih pisarnah, spreminjajo obliko
priimka z izpuscanjem raznih ¢rk, poseb-
no samoglasnikov, pravopisnih posebnosti
in podobno. Take nastajajo ¢udni priimki
Skrbec namesto Skerbec, Skrl (torej brez
enega samega samoglasnika) namesto
Skerl, Grdina namesto Gerdina, Stranj
namesto Strajn, Mrhar namesto Merhar
itd. Také priimki izgubljajo svoj prvotni
pomen in dobijo novega, navadno C¢isto
drugega in celé smesnega, ne da bi se pri-
zadeti tega sploh zavedli. Drugi si dopusti-
jo, da jim kaki povrsni razlagavei priim-
kov razlagajo nastanek in pomen njihove-
ga priimka po svoje in jim ga smesijo, ne
da bi se mogli ali upali temu upreti, prav
zato, ker sami ne poznajo njegove prvot-
ne oblike in pomena, ker se niso pozani-
mali za zgodovino svojega rodu in druZin-
skega priimka.

V skupino priimkov moramo seveda u-
vrstiti tudi takoimenovana hisna imena, ki
so mnogokrat razliéna od priimka, vendar
so nekatera prav tako stara, ali pa Se sta-
rejsa, in prav tako zanimiva. Naj opozo-
rimo na nenavadno dejstvo, da ima skoro
vsak Slovenec takorekoé¢ dva priimka, pra-
vi priimek in hiSno ime, in oba spadata
med najstarejse v Evropi, medtem ko ima
vefina narodov samo priimek in 3e ta je
mnogokrat iz novejSega ¢asa, ponekod Se-
le iz preteklega stoletja, kot npr. v Rusiji,
kjer so si izmisljali priimke ucitelji v So-
[i, da so loc¢ili uéence po imenih, ali pri
NorveZzanih 1in Dancih, kjer so napravili
priimke po krstnih imenih, ali pri Cehih,
kjer so porabili za priimke navadno kar
razna smesna imena, in taka, ki so ozna-
cevala kako ¢lovekovo osebno lastnost.

Ker Slovenci navadno ne vedo za izvor
svojega priimka, si kar sami izmislijo nje-

IN PRAVO SLOVENCEV

Knezji kamen, vojvodski stol...

I 2 ey e SANL )

Taksno dogmati¢no gledanje na marksi-
zem pa fudi za privrzence tega nauka
znanstveno ni opravicljivo, saj se je Marx
tudi v drugih napovedih zmotil. Napove-
dal je npr., da mora priti do proletarske
revolucije najprej v tehni¢no najbolj raz-
viti kapitalistiéni deZeli, zakaj visja obli-
ka proizvodnje da terja tudi vecjo uspo-
sobljenost in izobraZenost delavcev. Ko
pa so 1i izobrazeni, se tudi zavejo svoje
izkori&¢enosti in izvedejo reveolucijo. Toda
do proletarske revolucije je prislo v napol
fevdalni in kapitalisticno zaostali Rusiji.

Dogmatsko vztrajanje pri napovedih,
za katere je oc¢itno, da se niso in da se ne
bodo uresniéile, ima lahko znacaj ideolo-
gije, kar pomeni, da ne gre ve¢ za razci-
S¢enje vprasanja kot takega, pa¢ pa za o-
brambo interesnih ozadij, ki jih sicer ni
mogoce naravnost braniti in opravicevati.
In tako se nekaterim akademskim idejam
nadene psevdoznanstveno obleko, da se

formalno opravi¢i tudi z njim povezano
ozadje. (2)

Perfidnost {ega pojava je namreé v
tem, da bo vsak mali narod zares zacel iz-
gubljati vero sam vase, ¢e je izpostavljen
sistematiénemu dresiranju z idejami o
lastni majhnosti, nesmislu svojega obsto-
ia, kulturni manjvrednosti, ker je lahko
cilj taksnih ali drugaénih politiénih rezi-
mov.

Rezimi pa so pogojevali raz¢ii¢enje poj-
mov o slovenski zgodovini, kulturi in na-
rodnih vrednotah.

Od politiénih rezimov pa je konéno od-
visen tudi zgodovinar, oz. njegovo delov-
no mesto in poklicna kariera. In ne le zgo-
dovinar, temve¢ vsi vidnejdi duhovi neke-
ga naroda. Ze Valentin Vodnik je bil po
prihodu avstrijskih oblasti takoj poslan v
pokoj. Francé PreSeren zaradi svoje neu-
klonljivosti obscjen na zivotarjenje, tako

gov izvor. Tako npr. mnogo Slovencev tr-
di, da je njihov priimek tujega izvora. Vsi
Dvor3aki so npr. prepri¢ani, da je njihov
priimek ¢eSkega izvora, ker se tudi na Ce-
Skem najde kak Dvorak, kar se izgovori
Dvorsak. Verjetno pa jim brni v glavi pred-
vsem ime ceSkega skladatelja Dvotaka.
Toda slovenski priimek Dvorsak ima tudi
obliko Dvorsek in Dvorsak ni drugega ka-
kor nekoliko spremenjena prvotna oblika
Dvorsek z a namesto e. Glede na nesteto
Dvorsakov, ki jih je v Sloveniji, bi bilo
zares ¢udno, da bi se bili selili iz Ceske
na Slovensko samo Dvorsaki, ko pa med
nami skoro ni drugih ¢eskih priimkov.
Dvorsek ali Dvorsak je priimek tipa Ja-
vorsek, Prevorsek, Varsek itd. Drugi isce-
jo izvor svojega priimka na Francoskem,
v Bosni ali Srbiji, na Ruskem ali celo na
Turskem, ¢ée se pisejo slucajno Turk, ne

dalje na 8. strani Ml
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PREDVAJANJE FILMOV
SERGIA AMIDEIA

M nadaljevanje s 5. strani

podro¢ju svoj pomen, saj je mesto, ki je
na sti¢iséu treh kultur in ima stike s film-
skimi sredinami v sosednji Novi Gorici. Ob
predstavitvi tega seminarja je med drugim
goriski Zupan omenil, da je v Gorici Zelja,
da bi uvedli nagrado Sergio Amidei za naj-
boljsega scenarista, ki bi jo podeljevali let-
no ali vsaki dve leti. Pri organizaciji le-
loSnjega seminarja je poleg drugih sode-
loval tudi dr. Darko Bratina, ki je napi-
sal uvod v publikaciji, ki jo bo za to pri-
loznost izdala goriska obcéinska uprava. O-
beta se torej vazna kulturna prireditev;
ljubitelji filmske ustvarjalnosti bodo lah-
ko brezplaéno prisostvovali predvajanju
21 filmov, ki bo v popoldanskih in vecer-
nih urah. Verjetno bo na otvoritvi semi-
narja prisoten tudi predsednik vlade Spa-
dolini, ki bo v tistih dneh prisel v Gorico.

da so mu 3ele kratek ¢as pred smrtjo do-
delili odvetnisko mesto.

In zanimivo, ko je napisal svojo »Zdrav-
ljico ob novini leta 1844«, jo je kot cenzor
bral mladi Fran Miklo3i¢ ter kitico: Edi-
nost, sre¢a, sprava — v rokopisu Poezij
rde¢e obé¢rtal. Leta 1849 pa, ko so prevla-
dale nove ideje, je isti Miklosi¢ kot pred-
sednik dunajskega politi¢nega drustva »Slo-
venija« napisal izjavo, ki terja kar narav-
nost kraljestvo Slovenijo.

Ivan Cankar se je v svojih spisih ne-
nehno boril proti dvojni morali. Tragiko
ideologij in njih pogojevanja ¢lovekovega
javnega delovanja je najbolj prizadeto po-
dal v delu Martin Kacur. V depresijah pa
je celo sam postal plen ¢rnoglednosti, ko je
v Slovenski legendi prikazal reveza, ki mu
sam Kristus ne more pomagati, ker je ta
revez Slovenec. Tako moéno je namred
cdmevala v tedanje vzdusje nemskutar-
ska propaganda o slovenskem suZenjstvu,
majhnosti, nemo¢i in nesposobnosti.

In spet nam kaZe primer pesnika O-
tona Zupancica, kako rezimi s svojo ideo-
logijo pogojujejo poklicno kariero. Vsake-
mu monarhu je zapel hvalico, tako Franeu
Jozefu kakor zatem Aleksandru Karadjor-
djevicu in ni tvegal, kakor PreSeren, da bi
ostal za Zivljenja, resnici na ljubo nepri-
znan, ampak se je sonc¢il v umetnidki ka-
rieri in milosti vseh rezimov.
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Mihec moj, jest se bojim, de bo vojska.
Kej se ¢e§ bat, sej je vojsk vre zdej
kolkor &eS. Na zbiro. Se strelajo u Li-
banoni, se strelajo u srednji Ameriki,
u Afganistani, med Irakom jn Iranom
in kamer se obrne$ je povsod pouhno
teroristov, ke mecejo bombe jn molo-
tovke jn vse sorte. Ani pravejo, de je
tretja vojska vre zacela, samo de gre
po malem.

Sej mene me skrbi, de ne be zaéeli na
veliko. Zatu ke Rusija jn Amerika pre-
ve¢ govorijo od mera jn od razoroZit-
ve. Jn kadar velesile govorijo od mera
je nevarno za vojsko. Pole tisti sindi-
kati Solidarnost na Poljskem kar na-
prej nekej vrtajo jn jest se bojim, de
se bojo Rusi an dan ustefali jn poslali
¢e svoje tanke. Pej bomo jemeli hu-
dica.

Ne, dragi moj, ne bo slo taku zlahka.
Zatu ke tudi Rusi jemajo svoje skrbi.
Narprej tisti Afganistan. Tisti Afgani-
stanci necejo jn necejo zastopet, de jem
¢ejo Rusi samo dobro jn se neéko tou-

Toda, ¢e je v tem, kar zadeva slovenski
jezik, prav po zaslugi PreSerna le prevla-
dalo spoznanje v slovenskih ljudeh samih,
da gre femu jeziku vesoko mesto, kakor
vsem drugim, so pojmovanja o slovenski
zgodovini obticala v manvrednostnih su-
zenjskih predstavah. In tudi to zaradi ideo-
logij.

Po prvi svetovni vojni, ko je prenchal
nems$konacionalni pritisk in bi se gleda-
nja na slovensko preteklost lahko izéistila,
je nacrtovanje postopnega zlitja slovenske-
ga naroda v neko jugoslovanstvo t.j. vele-
srbstvo postalo Ze od vsega zacetka zaku-
lisni namen politike vodilnih krogov v
SHS. Preden so se slovenski vodilni krogi
sploh zavedeli v svoji evforiji, da bi bilo
kaj takega sploh lahko mogoce. Zaradi teh
namenov se slovenska javnost ni smela
zavedati, da ima bogato narodno in kul-
turno zgodovino. Slovenska liberalna stran
se je taksnim ciljem takoj pridruzila in jih
Sirila v svojem glasilu »Jutro«, ker je bila
manjsinska in si je s kompromisom zago-
tovila politi¢no tezo v javnem zivljenju. In
v tem vzdusju je dobil stolico za jugoslo-
vansko zgodovino na ljubljanski univerzi
Ljudomil Hauptmann, ki se je v svojih
razpravah popolnoma vkljuéil v novo i-
deologijo, dokazoval z »znanstvenimi« ar-
gumenti, kako gre srbstvu vodilna vloga
na Balkanu, ker mu da je celo pod Turki

¢ejo naprej. Jn Rusi jeh ne morejo jn
jeh ne morejo pomirt. Jn taku se tista
vojska vle¢e naprej. Jn zna dougo de-
rat zatu ke tisti Afganistan je vselih
velik, je 8e nomalo veéji ku Francija
jn so sami hribi. An par partizanov ti
lahko dela zgago leta jn leta. Jest re-
¢em, de dokler bojo Afganistanci dr-
zali, se ni bat, de be Rusi poslali tanke
na Poljsko.

Ma znas, tisto ses poljskem sindakatom
je nevarna reé, zatu ke se lahko prime
naprej. Zna bet ku ana kuga. Lahko
Rust scagajo jn vselih zacnejo; nej ra-
ta kar rata.

E ma tisti Reagan ne bo moucdou. Ni
miga Carter. Narmejn kar bo naredu
je, de ne bo dau veé Zita. Kej bojo po-
le Rusi jedli? Ke ne prdelajo zadosti
ziveZa nanka zase. Ma tudi Poljaki se
ne be pestili kar taku. Uani straino dr-
zijo vkep, ¢eglih se kregajo med sabo.
Prouzaprou so se skazali veliki diplo-
mati. Si vidu, kaku so spelali tisti njeh
kongres? Taku, de jem Rusi ne¢ ne mo-
rejo jn ne najdejo skuZe, za poslat svo-
je tanke.

Ma jest mislem, de se jem tudi dosti
ne da, kar tervenirat. Kej misles, tudi
u Kremlu niso zmiram vsi aneh misli.
Mi ne znamo nec¢, zatu ke uani nikoli
ne¢ ne povejo. Sele ¢ez leta bomo mo-
goce slisali, kalku so se u Kremlu kre-
gali zastran Afganistana. Ce be blo 3lo
vse gladko, be blo vse prou jn dobro.
Ma ke se tista rec¢ vlece na dougo ...

E ja, tisti Afganistanci branejo tudi
Poljake.

Ma Poljakam misle pomagat tudi Ame-
rika. Jem bo poslala ZiveZ jn kredite
jn vse sorte. E, s tem Reaganom je
prou zapihau drugi veter. Vidi, denmo
rec¢, dolar.

Ja, ja, Amerika je zmiram Amerika.
Njem ne¢ ne manka.

uspelo raztegniti svoje ozemlje od male
Ragke do Donave in s tem izpri¢alo svojo
zivljenjsko mo¢. Osvojilo da je tudi stra-
tesko vazen moravsko - vardarski jarek.
Hrvati in Slovenci pa naj bi bili naspro-
ti temu nezgodovinski, zivljenjsko nespo-
sobni.

Ni¢ ni pomagala kritika taksnih gle-
danj, ki sta jo na Hauptmannovo pisanje
usmerila zlasti J. Mal in F. Grivec. Slo-
venski krogi so pa tudi raje sprejeli Haupt-
mannovo »znanost«, saj je bilo to lagod-
nejse, kot pa odkrito se spopasti z rezim-
sko ideologijo, ki je stala za Hauptmanno-
vimi izvajanji.

Hauptmannova virtuozna akademska
tehnika je vse do danes pustila svoje vsed-
line v slovenskem zgodovinopisju. Pri tem
naj omenimo posluzevanje tlopisja t.j. o-
blikovitosti tal za daljnosezne zakljucke o
tujih osvajanjih; nadalje dokazovanja o
nebojevitosti Slovencev ter njih strahope-
tosti na podlagi najdb v grobovih, kjer da
je komaj kaj orozja, dasi pisani viri po dru-
gi strani govorijo o Slovencih kot o krutih
ljudeh. (Misijonar sv. Kolumban se je za-
to rajsi podal misijonarit v Lombardijo na-
mesto v Karantanijo.)

Slovenska javnost je morala biti paé
»znanstveno« prepri¢ana, da pripadajo slo-
venski ljudje nezgodovinskemu, suzenjske-
mu, povrhu pa Se majhnemu narodu, ki

RAZISKUIMO ZGODOVINO
LASTNEGA RODU
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vedo¢, da so v nekdanjih éasih tako ime-
novali ¢loveka, ki je »trl« lan, torej susil-
ca lanu, iz katerega so delali platno. Po-
dobnega izvora je priimek Torkar,
Raziskovanje druZinske zgodovine je
zanimivo in polno preseneéenj. Odkrije
nam, kdo so bili nadi najstarejsi predniki,
ki jih je mogoce najti v Zupnijskih knji-
gah in drugih kronikah oziroma seznamih,
in odkod izvira na$ rod. Hkrati pa to pri-
speva k celotni narodni zgodovini, ki je
tudi Se premalo raziskana, ravno zaradi ta-
kih vrzeli. Pri raziskovanju druzinske zgo-
dovine odkrijemo sorodstva, o katerih se
nam ni niti sanjalo. Taka raziskava nas
spet zbliza z nasimi predniki in nam vzbu-
di druzinski ponos ter ve¢jo skrb za pr-
votno obliko priimka. Kdor je ponosen na
svoj priimek, na druzinsko tradicijo in na
svoje prednike, si ne bo dal kar tako od
kakega rezima ali uradnika spremeniti
priimka. Gledal bo, da bo ostal njegov pri-
imek tudi pravopisno ¢im bolj enak pr-
votnemu, kolikor je le mogocée. Samo ¢lo-
vek, ki ne spostuje niti sebe niti svojih
prednikov, si pusti spremeniti ali celo po-
tujciti priimek, ne da bi se temu uprl ali
da bi ga bilo sram ali da bi ga to bolelo.
Upati je, da bo v kratkem tudi med
Slovenci ozivelo ali se okrepilo zanimanje
za raziskavo druzinske oziroma rodovne
zgodovine in za izvor lastnega priimka.
Tudi to je ena od oblik narodne zavedno-
sti in ponosa. Pa tudi narodne kulture,
kajti samo nekulturnim narodom in lju-
dem ni mar niti njihove narodne niti nji-
hove rodovne zgodovine in tradicije.
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zaradi vsega tega nima prihodnosti. Zato
da je pa¢ najbolje, da se zlije v moé¢no §i-
roko juznoslovansko skupnost, seveda z
enotnim jugoslovanskim jezikom (en na-
rod s tremi plemeni, so zaasno Ze ozna-
njali).

Suzenjsko, proletarsko gledanje na slo-
venski narod pa je ustrezalo tudi ideolo-
giji po drugi vojni, ki je videla oz. hote-
la videti v tem neko posebno vrednoto,
skoraj karizmo. Ljudomil Hauptmann je
znova prigel povsem do veljave. Leta 1966,
menda ob 80-letnici, mu je Slovenska aka-
demija znanosti in umetnosti izdala celo
poseben zbornik.

(Dalje)

(1) Friedrich Engels s ¢lanki v »New York He-
rald Tribune« 1851 in 1852; élanke je povzel po
spisih K. Marxa, ki so izhajali v »Neue Rheini-
sche Merkur« in iz8li konéno v knjigi »Germany
Revolution and Conter-Revolution« v Londonu
(1896); slovenska izdaja »Revolucija in kontrare-
volucija v Neméiji« (Ljubljana 1955). Najzanimi-
vejsl v tem pogledu je ¢lanek (New York Herald
Tribune) od 24. aprila 1852; v slovenski izdaji
na str. 100.

(2) Raziskave o ideologijah so po zadnji vojni
odloc¢ilno napredovale v okviru druzboslovnih $tu-
dij, naj omenimo v tej zvezi naslednje pisce:
H. Lefébvre, The Sociology of Marx, London 1969
T. Geiger, Ideologie und Wahrheit, Stuttgart-Wien
1953; J. Jaspers, Vom Ursprung und Zeit der Ge-
schichte, Frankfurt/M. - Hamburg 1955.



